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Р еш ен и е  о порядке в еден ия  з а с е д а н и я

В со о тветстви и  с правилом 68 правил проце­
дуры принимается  решение не обсуж дать д о к л а ­
дов П ервого  ком и тета .

1. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-испански): 
Ввиду принятого решения выступления должны 
ограничиваться  объяснением мотивов го л о с о в а ­
ния по п роектам  резолюций, рекомендованным 
П ервым ком и тетом .

П У Н К Т 7 0  П О В Е С Т К И  ДН Я  

О в с е о б щ е м  и п ол ном  р азо р у ж ен и и

ДОКЛАД П Е РВ О Г О  К О М И ТЕТА  (А /4265)

2. Г -н  ФЕКИНИ (Ливия), докладчик П ервого  
к о м и те т а  ( говорит по-французски): Имею ч есть  
и удовольствие  д ат ь  Генеральной  А ссам блее  
объяснения по докладу / а / 42657 П ервого  ком и ­
т е т а  по пункту 70 повестки  дня, озаглавлен ном у: 
«О всеобщ ем и полном разоружении».

3. Д оклад  содерж ит проект резолюции, который 
Первый ком и тет  реком ендует  для принятия Г е ­

неральной А ссам блеей .  Т е к с т  это го  проек та  не 
только был принят единогласно П ервы м  к ом и ­
т е то м ,  но его  соавторам и  являю тся  все  члены 
Организации Объединенных Наций. Н асколько  я 
знаю, такое  двойное проявление единогласия 
имело м е с то  впервые в истории О рганизации 
Объединенных Наций, во всяком  случае в св я зи  
с вопросом, который и м е е т  столь большое з н а ­
чение для мира и безопасности  во всем  мире. 
Оно несомненно служит крайне важным и у б е ­
дительны м  д о к а з а т е л ь с т в о м  конструктивного 
подхода П ервого  ко м и тета  к этом у вопросу и той 
обнадеживающей и полной э н ту зи а зм а  атм осф е­
ры, которая преобладала в ходе прений.

4. Я уверен, что я выражу ч у вства  всех  ч л е ­
нов Первого  к о м и тета ,  говоря, что э т о  еди­
ногласное  желание и стрем ление  с д е л а т ь  все  
возмож ное для достиж ения всеобщ его  и полного 
разоружения дало нам  большое удовлетворение.

5. С с ам о го  начала  прений в П ервом  ком и тете  
и неизм енно з а т е м  в ходе прений п р и знавалось , 
что любое предложение о всеобщ ем и полном 
разоружении засл у ж и в ает  сер ь езн о го  и кон­
структивного  изучения. Особое внимание у д е ­
лялось  необходимости создания таких условий, 
при которых О рганизация Объединенных Наций 
м о гл а  бы выполнять свои обязан ности  в этой 
области  и служить наиболее прочной гарантией  
решимости народов Объединенных Наций о г р а ­
дить  грядущие поколения от ужасов войны.

6. Все признавали, что К ом и тет  по р а зо р у ж е ­
нию в со став е  д ес я т и  государств  я в л я е т с я  н а и ­
более подходящим органом  для д етал ьн о го  и з у ­
чения всех  аспектов  вопроса всеобщ его  р а зо р у ­
жения. Однако члены К ом и тета  настойчиво у т ­
верждали так ж е ,  что необходимо обрати ть  вни­
мание соответствую щ их держ ав на  то , чтобы они 
сообщали Комиссии Организации Объединенных 
Наций по разоружению о р е зу л ь т ат а х  своих 
переговоров , подчеркивая этим  непрекращ аю -

А /Р У .8 4 0
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щуюся конечную о т в е тс т в е н н о с т ь  нашей О рган и ­
зации в этой  важной области.

7. Это с абсолютной ясностью  в ы т ек а е т  из 
преам булы  проекта  резолюции, в которой у п о ­
м и н ается  о резолюции Комиссии по р а зо р у ж е ­
нию [ В С / 1 4 6 ]  от  10 сентября 1959 г . ,  и из 
т орж ествен н ого  заявлен и я ,  что вопрос о в с е о б ­
щ ем и полном разоружении я в л яется  наиболее 
важ ны м вопросом из всех , стоящих перед миром 
в настоящ ее  врем я.

8. В резолю тивной части  п роекта  резолюции, 
после  слов о том , что п р ави тел ьства  должны 
приложить все усилия к достижению к о н стр у к ­
тивного  решения этой проблемы, п р ед л агается  
препроводить К омиссии О рганизации Объединен­
ных Наций по разоружению, а такж е просить 
Г ен ер ал ьн о го  С екретаря  предостави ть  в р а с п о р я ­
жение К о м и те та  по разоружению в с о с та в е  д е ­
с яти  го су дар ств  для их тщ ательного  изучения 
декларацию  Соединенного К о р о л евства  от 17 
сентября  1959 г . ,  декларацию С оветского  Сою за 
о т  18 сентября  1959 г. [ к / 4 2 1 9 ]  по вопросу 
о всеобщ ем  и полном разоружении, изложенную 
в кратце  с этой  трибуны П р е д сед ател ем  С о вета  
министров  С оветского  Союза г -н о м  Хрущевым, 
и другие внесенные предложения и пожелания, 
равно как  и отчеты  пленарных заседан ий  Г е ­
неральной  А ссам блеи  и заседан ий  П ервого  к о ­
м и т е т а ,  н а  которых обсуж дался вопрос о в с е ­
общем и полном разоружении.

9. Я н ад ею сь ,  что все  эти докум енты  будут 
вни м ательн о  и тщ ательно изучены и что мы 
в свое врем я получим подробный доклад  или 
обычные доклады о ходе работы  упомянутых 
двух  органов .

1 0 . В резолю тивной части  п роекта  резолюции 
так ж е  вы р аж ается  н адеж да , что м ероприятия , 
ведущие к цели всеобщ его  и полного р а з о р у ­
жения под эффективным международным к о н т ­
р олем , будут детально  разработаны  и с о г л а с о ­
ваны  в возм ож но более короткий срок. Мы г о р я ­
чо и искренне верим , что э т а  надеж да  о п р а в ­
д а е т с я .

1 1 . К ак  у к а зы в а е т с я  в проекте резолюции, у с и ­
лия , направленные на достижение п р о гр е с с а  в 
о бласти  полного и всеобщ его  разоруж ения , я в ­
ляю тся  необходимым фактором в развитии в з а и м ­
н о го  доверия и мирного сотрудни чества  между 
го с у д а р с тв а м и ,  которые будут эффективно сп о­
с о б с т в о в а т ь  прекращению гонки вооружений, с о ­
зданию незы блем ой  основы для прочного мира

и высвобождению ресурсов , расходуем ы х в н а ­
стоящее врем я на  вооружения, для достижения 
м орального  и м атери альн ого  благосостояния  
в с е го  чел о в еч еств а .

12. П оэтом у  я имею ч ес т ь  п р ед став и ть  на  р а с ­
см отрение Генеральной  А ссам блеи  проект р е з о ­
люции П ервого  ко м и тета .  Я надею сь, что он 
будет встречен  очень благоприятно и будет 
тепло и с эн ту зи азм о м  принят единогласным 
голосованием .

13. Г -н  КУЗНЕЦОВ (Союз С оветских Социали­
стических Республик): Сегодня Г енеральная  А с­
сам блея  р а с с м ат р и в а е т  резолюцию, содержащую 
одобрение всеобщ его  и полного разоруж ения и 
призывающую го су дар ств а  приложить все  у с и ­
лия к достижению конструктивного  решения этой 
проблемы.

14. С о ветск ая  делегаци я  с удовлетворением  о т ­
м е ч а е т ,  что э т а  резолюция, в которой отражены 
идеи, выдвинутые С оветским  С ою зом, получила 
единодушную поддержку в П ервом  ком и тете . 
Мы вы раж аем  уверенность , что и Генеральная  
А ссам блея  такж е единодушно одобрит эту р е з о ­
люцию.

15. Подобное единодушие в столь  серьезн ом  
вопросе стало  возм ож н ы м  благодаря  зам етн ом у  
улучшению международной обстановки . Выдаю­
щуюся роль в разрядке  международной н а п р я ­
ж енности с ы гр а л а  в стр еч а  П р едстави тел я  С о ­
в е т а  м инистров С ССР Н. С. Хрущ ева с П р е з и ­
ден том  Соединенных Штатов г -н о м  Д уайтом  
Э йзенхауэром . Н ыне, как это  все  признают, 
перспективы  на  укрепление м ира  во в с е м  мире 
стали  более благоприятными.

16. В сво ем  докладе н а  сессии  Верховного 
С о вета  С С С Р 31 октября гл а в а  со в е тс к о го  п р а ­
в и т е л ь с тв а  заявил :

«При нынеш нем соотношении сил на  мировой 
арене и при том  уровне, которого  до сти гл а  
военная техника , никто уже не м о ж ет ,  не 
теряя  ч у в ств а  реальности , предложить как ой -  
либо д ругой  путь  развития  отношений между 
го су д ар ств ам и  с различны м общ ественным 
стр о ем , кроме мирного сосущ ествования» .

17. Г л а в а  со в е тс к о го  п р а в и те л ь с т в а  у б ед и тел ь ­
но п о к азал ,  что на соврем енном  этапе  р а з ­
вития чел о веч еск о го  общ ества  мирное сосущ е­
ствование го сударств  — это  не п р ед м ет  для 
дискуссии, а объективная необходи м ость .
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18. Мы с удовлетворением  о тм еч а е м ,  что прин­
цип мирного сосущ ествования находит все  б о л ь ­
шее признание среди государственны х д еятел ей  
западны х держ ав , которые начинают понимать 
бесплодность  и п агубн ость  политики «холодной 
войны». Заслуж и вает  в этой  связи  внимания 
выступление го сударствен н ого  секретаря  С оеди­
ненных Штатов г - н а  Г е р т е р а  16 ноября 1959 г. 
в Н ациональном совете  внешней торговли . Вот 
что он с к а з а л  в этом  выступлении по данному 
вопросу:

«Главны й вопрос, стоящий сегодня перед 
миром, заклю чается  в том , каким образом  
великое соперничество между политическими 
с и стем ам и  м о ж ет  в е с т и с ь  на  протяжении 
истории, не приводя к термоядерной  войне».

И дал ее :

«П отребуется  большая см ел о сть  и сильные 
нервы на протяжении долго го  времени для 
то го ,  чтобы можно было построить новые 
взаимоотнош ения между антагонистическим и 
си стем ам и . Но это должно бы ть  сделано, 
если х о т я т ,  чтобы цивилизация сохранилась» ,!

19. Это — здравы е слова , свидетельствую щ ие 
о признании необходимости и ск ать  мирного реш е­
ния спорных международных вопросов. Хочу при 
это м  подчеркнуть, что любые конкретные шаги, 
предпринимаемые госу дар ствам и  в направлении 
осущ ествления принципов мирного с о су щ еств о ­
вания, несомненно в с т р е т я т  самую горячую под­
держку со стороны со в е тс к о го  прави тельства .

20. Но под мирное сосущ ествование необходи­
мо подвести  разумную  и прочную основу. Мир 
не м ож ет  быть прочным, не м ож ет  быть г а р а н ­
тирована спокойная ж изнь людям, если полным 
ходом идет гонка вооружений, если пушки и 
ракеты  постоянно находятся  на в зво д е ,  а с а м о ­
л еты  непрерывно и во все  большем количестве 
бороздят  воздушное простран ство ,  имея на бо р ­
ту атомны е и водородные бомбы. Между тем  
люди х о тят  ж ить  без ч у в ств а  стр ах а  з а  свою 
судьбу и з а  судьбу своих близких. Они хо тят ,  
лож ась  сп ать ,  не д у м а т ь ,  что это м о ж ет  быть 
их последняя мирная ночь и что каждую м и ­
нуту м о ж е т  вспыхнуть пожар мировой войны 
со всем и  ее ужасными последствиям и.

21. Именно поэтом у проблем а разоруж ения я в ­

л я ется  важнейшей проблемой соврем енности . 
Говоря словам и  Никиты С ер гееви ча  Хрущева:

«Проблема разоруж ения я в л яется  т еп ер ь  не 
просто объектом  переговоров  дипломатов  и 
исследований экспертов , а важнейшим вопро­
сом общественной борьбы, в которой у ч а с т ­
вует подавляющее большинство ч ел о в еч еств а» .

22. Вполне понятен поэтому т о т  огром ны й по­
ложительный отклик, который получили новые 
предложения С оветского  С ою за / А / 4 2 1 9 /  п о  

всеобщ ему и полному разоружению со стороны 
сам ы х широких слоев населения в с е г о  м ира , 
со стороны многих государств  и го с у д а р с т в е н ­
ных д ея тел ей ,  а такж е сам ы х различны х по ­
литических, общественных и религиозны х д е я ­
телей ,  м ногочисленных общественных о р г а н и з а ­
ций. Каждый здравомы слящ ий человек поним ает, 
что в р е зу л ь т а т е  полного уничтожения всех  
средств  ведения войны и роспуска всех  воору­
женных сил в твердо установленны е сроки под 
строги м  меж дународным контролем никто н и че­
го не прои грает , а все лишь вы играю т — все  
г о су д ар ств а ,  все народы. Люди обретут  у в е р е н ­
н о сть  в то м , что м иновала опасность  а г р е с ­
сии, опасность  вооруженных нападений, и с м о гу т  
нап рави ть  свои силы и ресурсы  целиком  на 
мирные цели.

23. Ход обсуждения этого  вопроса в А с с а м б ­
лее  св и д е те л ь с т в у е т  о то м , что подавляющее 
большинство го су д ар ств ,  представленны х в О р­
ганизации Объединенных Наций, признало всю 
важ н ость  и св оеврем ен н ость  советски х  предло­
жений, т .е .  вы сказал о  в той или иной форме 
свое полож ительное отношение к идее всеобщ его  
и полного разоруж ения. Это в е с ь м а  отрадно. 
И принимаемая сегодня Генеральной А ссам блеей  
резолюция безусловно будет о зн а ч а ть  важный 
ш аг  на  пути к практическом у решению этой  
проблемы.

24. Но мы не должны обольщ аться  д о ст и гн у ­
ты м  и за б ы в а т ь  о том , что еще им ею тся  вли­
ятельн ы е силы, которые будут с т а р а т ь с я  не 
допусти ть  проведения реальных м е р  по в с е о б ­
щему и полному разоружению. Не реш аясь  в 
нынешних условиях  откры то в ы сту п ать  против 
предложения о всеобщ ем и полном р а зо р у ж е ­
нии, они прибегаю т и будут п р и б егать  к об ­
ходным м ан евр ам :  они будут н агр о м о ж д ать  р а з ­
личные преп ятствия  и п ы тать ся  п о с е я т ь  с о м ­
нения в реальности  идеи полного разоруж ения.

> Выступление г -н а  Г ертера  напечатано в г а зе т е  
«Нью-Йорк тайме» от 17 ноября 1959 года. 25. С оветский Союз, п редлагая  в с е о б щ е е и п о л -
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ное разоруж ение, как уже неоднократно з а я в ­
ляло сь ,  готов р а с с м о тр е т ь  и обсудить поправки 
и дополнения к своим предложениям, равно как 
и другие предложения, направленные на  р а з р е ­
шение проблемы разоруж ения. Коснувшись это го  
вопроса  вновь в своем  выступлении 31 октября 
1959 г .  и подчеркнув что мирное со с у щ е с т в о в а ­
ние го сударств  вообще п редп олагает  взаим ный 
учет  интересов  и обоюдные уступки в и н т е р е ­
сах  м ира , гл а в а  с о в етск о го  п р ави тел ьства  с к а ­
зал :

« В о зь м ем , например, проблему разоруж ения. 
С оветское  п рави тельство  внесло предложение 
о всеобщ ем и полном разоружении. Мы сч и ­
т а е м ,  что осущ ествление это го  предложения 
обесп ечит  мир для всех  народов. Однако мы 
готовы  р а с с м о т р е т ь  и другие предложения в 
и н тересах  достижения взаим оп рием лем ы х  р е ­
шений проблемы разоруж ения. Это конкретный 
пример то го ,  что мы готовы  идти на  у сту п ­
ки, ко гд а  н е т  еще возм ож н ости  решить проб­
лем у в целом , т .е .  с д ел ать  так ,  как мы сч и ­
тали бы наиболее правильным».

26. Совершенно ясно , что практические вопро­
сы , связанны е с претворением  в жизнь п р о г ­
рам м ы  всеобщ его  и полного разоруж ения, н у ж ­
даю тся  во вни м ательном  изучении и с о г л а с о ­
вании. Этим и долж ен з а н я т ь с я  К о м и тет  по 
разоружению  в с о с та в е  д ес я т и  го су д ар ств ,  к о ­
торый со бер ется  в начале будущего года. Но 
эт о т  К ом итет  не должен позволить  отвлечь  
себя  от сущ ества  стоящ ей перед ним задачи , 
которая  п р е д с та в л я е т  собой величайшей важ н о­
сти  проблему соврем енности , на  путь б есп л о д ­
ных дискуссий  вокруг  разны х надуманных в о ­
просов.

27. Надо н а д е ят ь с я ,  что здравы й  см ы сл  людей 
победит. Как у к а зы в а е т с я  в принятом 31 о к т я б ­
ря 1959 г .  обращении Верховного С овета  СС С Р к 
сторонникам  во всех  стран ах  мира:

«Нет политических, экономических и иных 
причин, которые оправдали бы продолжение 
гонки вооружений. Сопротивляю тся р а з о р у ж е ­
нию лишь те круги, которые на первый план 
с т а в я т  свои корыстные цели, которым чужды 
чаяния и стрем ления  народа. Но соп роти в­
ление этих кругов можно преодолеть. Ж из­
ненные интересы  ч ел о в еч еств ан асто й ч и в о  т р е ­
буют, чтобы это сопротивление было с л о м ­
лено».

28. Ч то  к а с а е т с я  С о ветско го  С ою за, то он,

как это подчеркивается  в обращении В ерхов­
ного С о вета  С С С Р , выполняя волю со ветск о го  
народа, с д ел ает  все от него  зависящ ее для 
решения проблемы разоруж ения и для п р е в р а ­
щения д о сти гн утого  ослабления напряж енности 
меж ду народам и  в прочный мир.

29. Г -н  ЛОДЖ (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): С 1946 года  О ргани­
зация Объединенных Наций неизм енно стр ем и тся  
к достижению п ро гр есса  в области  подлинного 
разоруж ения. Соединенные Штаты надею тся , что 
единогласное решение по вопросу далеко  иду­
щих проблем разоружения будет  историческим 
ш агом  вперед. Если все будут продолжать про­
я в л я т ь  добрую волю, то можно н а д е я т ь с я ,  что 
м ы см ож ем  вступ и ть  на  тернисты й путь , в е д у ­
щий к дей стви тельн ом у  разоружению. Конечно, 
э т а  дорога  будет  для нас очень длинной.

30. Соединенные Штаты готовы  рабо тать  над 
этой проблемой так  же упорно и пойти такж е 
д алеко , как и любая д ругая  стран а .  Мы го то г  
вы проводить и м ал ы е , и крупные м ероприятия. 
Мы только добиваем ся  то го ,  чтобы , какие бы 
решения ни принимались, они были важными 
и сопровож дались гарантиям и . Это только о з ­
н а ч а е т ,  что если мы скл ад ы ваем  оружие, то 
мы должны бы ть  уверены в то м , что с у щ е с т ­
в у е т  эффективная с и стем а  контроля, гаран ти рую ­
щая, что все  другие го с у д а р с тв а  сделаю т то 
же сам о е .  В противном случае  будет  и м еть  
м е с то  не д ей стви тельное  разоруж ен ие , а п у с ­
тая  насм еш ка.

31. П роект  резолюции, по которому мы должны 
будем сейчас го л о со в ать ,  п р и зы вает  п р ав и тел ь ­
с т в а  принять все  меры  к достижению ко н стр у к­
тивного решения проблемы разоруж ения. Как 
заяви л  советски й  п р ед став и тел ь ,  это т  проект 
содерж ит такж е соображ ения, выраженные С о ­
в етск и м  С ою зом. Но он такж е  вклю чает  с о ­
ображ ения, изложенные зд е с ь  [ 7 9 8 - е  з а с е д а -  
ниеУ министром  иностранных дел  Соединенного 
К о р о л евства  г -н о м  Ллойдом, и некоторы е д р у ­
гие предложения, которые были в ы ск азан ы  в 
ходе прений или которые м о г у т  бы ть  внесены 
позднее на заседан ии  К о м и т е т а  д ес я т и  г о с у ­
д ар ств  по разоружению. Соединенные Штаты 
не только готовы  присоединиться к этим  в а ж ­
ным усилиям , но даже преисполнены желания 
с д ел ать  это.

32. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  ( говорит  по-испански): 
Ж е л а е т  ли кто-либо  еще из членов А ссам блеи  
вы ступить  по проекту резолюции, р еко м ен ­
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дованному П ервым ком и тетом ? П оскольку , о ч е ­
видно, желающих вы ступить  больше н ет . Если 
н е т  возраж ений, я буду счи тать ,  что проект 
резолюции, единогласно рекомендованный П е р ­
вым ком и тетом  и приведенный в его докладе 
/ А / 4 2 6 5 / ,  был принят единогласно такж е и 
Генеральной А ссам блеей .

П роект  резолюции был принят единогласно.

П У Н К Т 68 П О В Е С Т К И  ДН Я  

В оп рос  о ф ранц узск и х  ядерны х испы таниях  
в С а х а р е

ДОКЛАД П Е Р В О Г О  К О М И ТЕТА  (А /4280)

33. Г -н  ФЕКИНИ (Ливия), докладчик Первого  
к о м и тета  (говорит по-французски): Мне выпала 
вы сокая  ч ес т ь  п р ед стави ть  на рассм отрение 
Генеральной  А ссам блее  доклад  /А /428оУ П е р в о ­
го к о м и тета  по пункту 68 повестки  дня, о з а г ­
лавленном у: «Вопрос о французских ядерных и с ­
пытаниях в С ахаре» . Д оклад  содерж ит проект 
резолюции, который П ервый ком и тет  р еко м ен ­
д у ет  принять.

34. П ервы й ком и тет  заслуш ал  п ред стави телей  
н езави си м ы х  африканских го су дар ств ,  которые 
вы разили глубокое беспокойство  своих п рави ­
т е л ь с т в  и народов по поводу заявления Фран­
ции о планируемых ядерны х испытаниях в С а ­
харе . О босновывая свои соображения за к л ю ч е ­
ниями ученых и экспертов  по атомной энергии, 
ком петентны х органов в области  радиоактивно­
сти и высококвалифицированных медицинских 
специалистов , особенно же докладом  [ А /3838/  
Н аучного ко м и тета  О рганизации Объединенных 
Наций по действию  атомной радиации, эти п р ед ­
стави тели  у казал и  на опасн ость ,  которая н а ­
висла  над  народами в районах близ м е с т а  п л а ­
нируемых испытаний, над их собственны ми н а ­
родами, над народам и  Африки и вс е го  мира 
в связи  с заявлен и ем  Франции о намерении 
провести  ядерные испытания в С ахаре.

35. П ервый ко м и тет  /”1043-е заседание_/ такж е 
заслуш ал  технические доводы п редстави теля  
Франции, д о к азы в ав ш его ,  что проектируемы е 
Францией испытания не создаю т никакой угрозы  
для здоровья  народов, проживающих как в н е ­
посредственной близости , так  и вдали от района 
испытаний; представи тель  Франции такж е заявил , 
что все  м еры  предосторож ности были приняты 
для предотвращ ения какой бы то ни было о п а с ­
ности.

36. Заслушав мнения трех ядерных держ ав и 
обсудив различные аспекты  вопроса , — что з а ­
няло сравнительно продолжительное в р е м я ,П е р ­
вый к о м и тет  принял т е к с т  проек та  резолюции, 
который сейчас  п редставлен  на рассм отрение 
Генеральной  А ссам блеи . В этой резолюции в ы ­
раж ается  глубокая озабочен н ость ,  и сп ы ты в ае ­
м ая  всем  миром и неоднократно в ы с к а з ы в а в ­
ш аяся в О рганизации Объединенных Наций, по 
поводу перспективы  новых ядерны х испытаний 
и их последствий для ч ел о в еч еств а ;  в ней  такж е 
о т м еч а е тс я  заявлен ное  п р ави тельством  Франции 
намерение прои звести  ядерные испытания в С а ­
харе и о т м еч а е тс я  глубокая озабочен н ость ,  к о ­
торую в ы зы ваю т  опасности  и риск, сопряж ен­
ные с таким и  испытаниями. В проекте  р е з о ­
люции отм еч аю тся  такж е значительны е успехи, 
д о сти га е м ы е  в настоящ ее врем я в ведущихся 
в Женеве переговорах  относительно п рекращ е­
ния испытаний ядерного  оружия и установления 
си стем ы  м еж дународного  контроля, и в ы р а ж а ­
ется  надеж да, что, дей ствуя  в том  же духе, 
в котором было принято соблю даемое в н а с т о я ­
щее время решение о добровольной приостановке 
таких испытаний, ни одно госу дар ство  не начнет  
и не возобновит испытаний так о го  рода. В 
заклю чение, после констатации тр ево ги ,  к о т о ­
рую вы зы в аю т  среди всех  народов проектиру­
емые в С ахаре испытания и, особенно, среди 
народов Африки, в п роекте  резолюции в ы р а ­
ж ается  глубокая озабочен н ость  в с в я з и  с н а ­
м ерением  французского п р ав и тел ь ств а  прои з­
в ести  ядерны е испытания. К Франции обращен 
призыв в о зд ер ж ать ся  от  проведения тако го  рода 
испытаний.

37. Я  думаю , что я выражу общие ч у вства  
членов П ервого  ко м и тета ,  если вы скаж у н а д е ж ­
ду, что выражения о заб о чен н о сти ,и сп ы ты в аем о й  
О рганизацией Объединенных Наций, и ее и скрен ­
н его  желания найти понимание и поддержку, 
которые д ад ут  во зм о ж н о сть  положить конец б е с ­
покойству заи н тересован н ы х  сторон, пом огут  
выполнить зад ачи ,  о которых я говорил, и о т ­
кроют путь к разоружению  в условиях м е ж д у ­
народного взаимопонимания и гармонии.

38. П оэтом у  я имею ч ес т ь  п редстави ть  на  р а с ­
смотрение Генеральной  А ссам блеи  проект  р е ­
золюции, рекомендованный П ервы м  ком и тетом .

39. Г -н  ВЕЛАСКЕС (У ругвай) (говорит п о -  
испански): Д елегац и я  У ругвая  х о тела  бы в к р а т ­
це объяснить причины, по которым она не м о ­
ж ет  го л о со вать  за  проект  резолюции по вопросу 
о французских ядерны х испытаниях в С ахаре.
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40. П режде в сего ,  я должен о тм ет и т ь ,  что 
д ел егац и я  У ругвая  не и м еет  никакого  желания 
п о д в е р г а ть  сомнению право Франции или любого 
д р у го го  г о су д ар ств а  проводить эксперим енты , 
подобные те м ,  которые планируются, или при­
п и сы вать  Франции другие намерения, помимо 
т е х ,  которые были ясно изложены нам п ред ­
с т а в и те л е м  Франции в Первом  ком итете  /"1051-е 
за с е д а н и е ^ .  В первом пункте преамбулы проекта , 
однако, о т м еч а е тс я  неоднократно в ы с к а з ы в а в ­
ш аяся  в Организации Объединенных Наций « г л у ­
бокая озабоченн ость  всего  мира перспективой 
новы х ядерных испытаний и их последствиям и  
для человечества» .

41. Р а з д е л я я  глубокое беспокойство народов 
Африки, м ы  голосовали  в первом к о м и тете  за  
ч етв ер ты й ,  пятый и ш естой  пункты преам булы , 
п одтверж дая  этим и безоговорочно поддерживая 
пожелания то го ,  чтобы, «действуя в том же 
духе ,  в котором было принято соблю даемое 
в н астоящ ее  время решение о добровольной 
приостановке таких испытаний, ни одно г о с у ­
д ар с т в о  не начало  или не возобновило и сп ы ­
таний т а к о го  рода».

42. С озн авая  некоторые трудности принципи­
ального  х а р а к т е р а ,  мы поддержим по этим  п р и ­
чинам проект  резолюции, относящийся к пункту 
67 п о вестки  дня, озаглавлен ном у : «П редупреж ­
дение более широкого распространения я д е р -  
н ого  оружия», а такж е обращение к г о с у д а р ­
с т в а м ,  принимающим участие в ж еневских п е ­
р е го в о р ах ,  и вообще ко всем  го су д ар ств ам  п р о ­
д о л ж а ть  соблю дать происходящее в н астоящ ее  
вр ем я  добровольное прекращение испытаний и 
во зд ер ж и в аться  от проведения таких испытаний.

43. Мы не м ож ем  го л о со в ать  за  проект  р е ­
золюции в целом  по следующим причинам. В о -  
п ервы х, третий , восьмой и д евяты й  пункты 
преам булы  проекта  резолюции содерж ат  слиш­
ком  категори ческ и е  заявлен ия  об опасности , 
которой будут подвергнуты  народы Африки. По 
наш ему мнению, эти заявлен ия  недостаточн о  
точно отраж аю т заклю чения, которые м о гу т  бы ть  
с основанием  сделаны на основании происхо­
дивших прений. В о-вторы х , пункт 1 резолютивной 
ч асти ,  з а  о тсу тств и ем  какого-ли бо  конкретного 
у казан и я  о м е с т е ,  где эти  испытания должны 
п роводиться , выходит з а  конкретные рамки о б ­
с у ж д аем о го  сейчас вопроса и косвенно с а н к ­
ционирует дискриминацию против одного о п р е ­
д елен н ого  го су дар ства .  В -тр етьи х ,  было бы 
предпочтительно с о гл ас о в а т ь  п р ед л агаем о е  в 
настоящ ее  время решение с резолюцией /1252

А (ХШ)7 о прекращении ядерных и т е р м о я д е р ­
ных испытаний, которая была принята Г е н е р а л ь ­
ной А ссам блеей  на тринадцатой очередной с е с ­
сии. Хотя эту резолюцию н ел ьзя  р ас с м ат р и в а т ь  
как налагающ ую о б я з а т е л ь с т в а  на п р ав и тел ь ­
ство , о котором  идет  речь, — поскольку , строго  
говоря, она обращена только  к го су д ар ств ам ,  
принимающим участие в переговорах  в Женеве, 
— з а  о тс у тс тв и е м  общего решения тона, по край ­
ней м ере по духу, я в л яе т с я  вы раж ением  точки 
зрения Генеральной А ссам блеи  относительно н е ­
ж ел ательн о сти  возобновления такого  рода д е й ­
ствий тем и  го су дар ств ам и , которые имею т в о з ­
м ож н ость  это д ел ать .

44. Д елегац и я  У ругвая  предпочла бы проект 
резолюции, составленны й подобно поправкам , 
предложенным в Первом к о м и тете  пятью  л а т и ­
ноам ерикански м и стран ам и , в более примири­
тельном тоне и не содержащий слов и фраз, 
которые данное п р ави тельство  м о гло  бы счи тать  
оскорбительны м и для д остои н ства  суверенной 
нации. Мы сч и таем , что такой  проект  р езо л ю ­
ции лучше с о о тв етств о в ал  бы цели Организации 
Объединенных Наций, которая стр ем и тся  содей ­
с т в о в ат ь  развитию  друж ественны х в заи м о о тн о ­
шений м еж ду странам и.

45. Г -н  САНДЛЕР (Швеция) (говорит  по-ф ран- 
цузски): Д елегаци я  Швеции предпочла бы и м еть  
во зм о ж н о сть  го л о со вать  в П ервом  ком и тете  
з а  проект  резолюции, составленн ы й в более 
умеренных выражениях, подобный поправкам , 
предложенным пятью латиноам ерикан ским и  
стран ам и . Но такой  возм ож н ости  не было, и 
ввиду условий голосования м ы  были лишены 
свободного вы бора, который мы хотели  бы и м еть .

46. В оздерж авш ись от голосования по н е к о т о ­
рым пунктам  преамбулы  п роекта  резолюции, мы 
показали , что мы не придаем т о го  большого 
значения, которое , естествен н о ,  придают афри­
канские го с у д а р с тв а -ч л е н ы  О рганизации, риску, 
связанном у с проведением  испытаний в С ахаре , 
т .е .  риску, который будет су щ ество вать  даже 
и в том  случае , если со стороны Франции 
будут приняты все м еры  предосторож ности.

47. По сущ еству , наша позиция основы валась  
и осн овы вается  на  общих соображ ениях, к о т о ­
рые были в ы ск азан ы  з а  последние дни в ходе 
прений по вопросу общего прекращения ядерных 
испытаний. К роме то го ,  нашу позицию следует  
р ас с м ат р и в а т ь  в свете  того  факта , что в П е р ­
вом ком и тете  мы голосовали  з а  проект  р е з о ­
люции, внесенный И талией и Соединенным К о ­
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р о л евство м  и оказавш ий в дальнейш ем по нашему 
мнению, значительное влияние на положение дел.

48. Г -н  О Р М С Б И -Г О Р  (Соединенное К о р о л ев ­
ство) (говорит  по-английски): Из продолж итель­
ных прений, происходивших в П ервом  ко м и тете ,  
я сно , что Соединенное К оролевство , подобно 
м ногим  другим  д ел егац и ям ,  и м еет  возраж ения 
против п роекта  резолюции, принятого этим  к ом и ­
тето м . Мы счи таем , что в некоторы х отнош е­
ниях он не точен и вводит в заблуж дение, о с о ­
бенно в отношении фактического риска для жизни 
и здоровья , связаннного  с п редполагаем ы м и и с ­
пытаниями в С ахаре . В дей стви тельн ости ,  п ред ­
положение, что такой  риск сущ ествует , не под­
тв е р ж д а е тс я  нашим собственн ы м  опытом.

49. Мы такж е с ч и таем , что проект резолюции 
в некоторы х отношениях, вероятн о , неправильно 
п о н им ается . Как я уже говорил в ходе п р е ­
ний в К о м и тете ,  если бы О рганизация Объеди­
ненных Наций в прошлые годы ограничилась 
в каж дом случае призывом к отдельны м г о с у ­
д ар с т в а м  прекрати ть  испытания, то это не при­
вело бы н а с ,  я думаю , ни на один ш аг ближе 
к полному запрещению. Если бы Г енеральная  
А ссам блея  счи тала  это  полезны м , она б ез ,  
всякого  сомнения, приняла бы резолюцию, н а ­
правленную на то, чтобы прекрати ть  в первую 
очередь  все  испытания, проводившиеся С оеди­
ненными Ш татами Америки, з а т е м  п рекрати ть  
испытания, проводившиеся С оветским  Сою зом, а 
з а т е м  прек рати ть  испытания, проводившиеся С о ­
единенным К оролевством . Но Г ен еральн ая  А с­
сам блея  никогда еще не стан овилась  на это т  путь, 
ибо она несомненно понимала, что главный во­
прос не в этом .

50. П оэтом у делегаци я  Соединенного К о р о л ев ­
с т в а  н а д е е т с я ,  что Г енеральная  А ссам блея  о т ­
клонит проект  резолюции, рекомендованный ей 
П ервы м  ком и тетом .

51. Г -н  МОК (Франция) ( говорит по-ф ранцуз­
ски): Я не стану п овторять  с этой  трибуны 
доводы, которые я уже дваж ды приводил в 
П ервом  ко м и тете .  Однако ч ерез  несколько  м и ­
нут п ред стави тели  почти всех  стран мира д о лж ­
ны будут го л о со вать  по предложению, которое 
направлено против моей стран ы  — исклю читель­
но против м оей  страны — и которое носит  по ­
этом у  необычный, исключительный и д искри м и­
национный хар ак тер ,  как справедливо у к азал  
г - н  О р м сби -Г о р .  П оэтом у  ни у кого не в ы з о ­
в е т  удивления, если, тщ ательно взвеш ивая к а ж ­
дое слово, я сделаю совершенно бесп ристрастно

краткое заявлен и е ,  которое, я надею сь ,  п р о и з­
в ед ет  на вас надлеж ащ ее впечатление.

52. П роект  резолюции, представленны й н а  ваше 
р ассм отрен и е ,  носит такой же хар ак тер ,  как и 
проект , который не получил больш инства в две 
тр ети  голосов в Первом ком и тете  и который, 
как  я говорил, был совершенно неприем лем  для 
м оей  страны . Я уверен , что с о в е с ть  тех  п ред ­
став и тел ей ,  которые вы ступали  против этого  
т е к с т а  в К о м и тете ,  з а с т а в и т  их го л о со вать  
против него  и в Генеральной А ссам бл ее .  П о ­
этом у я призываю  всех, кто д о к а за л  свою 
дружбу к м оей  стр ан е ,  отказавш и сь  го л о со вать  
в пользу аф ри кан о-ази атского  п роекта  резо л ю ­
ции, твердо придерж иваться  своей  вчерашней 
позиции.

53. Наш докладчик, говоривший н а  изы сканном 
французском я з ы к е ,  которым я в с е г д а  в осхи ­
щаюсь, сделал  заявлен и е ,  которое — я говорю 
это совершенно друж ественно — было настолько  
п р ед взяты м , что оно было лишено в зн а ч и т е л ь ­
ной мере  традиционной объективности, которой 
отличаю тся выступления наших докладчиков. Я 
не хочу остан авли ваться  на это м ,  потому что 
предложенный проект резолюции говорит сам  за  
себя даже без завуалированной поддержки его 
докладчиком К о м и тета .  Я не хочу п овторять  
свои предыдущие зам ечан ия  в отношении этого  
т е к с т а ,  но я хотел  бы подчеркнуть, — о бъектив­
но, я повторяю, но решительно, — что это т  
проект  резолюции полностью неп рием лем  для 
Франции и что он неправилен с научной точки 
зрения и преднамеренно оскорбителен.

54. С научной точки зрения совершенно н е ­
правильно говорить , что планируемые в Сахаре 
испытания созд аю т  риск и опасн ость ,  как это  
говорится  в т р е т ь е м  пункте преамбулы .

55. Как я уже п о к азал ,  с научной точки з р е ­
ния неправильно, а с политической точки  з р е ­
ния отврати тельно  — я намеренно употребляю 
это  слово — у твер ж дать ,  как это  д ел ается  в 
восьм ом  пункте преамбулы , что Франция ум ы ш ­
ленно с о з д а е т  «опасные условия в Африке».

56. С научной точки зрения неправильно у т в е р ­
ж д ать ,  как это  д ел а е т с я  в д ев я то м  и последнем  
пункте преам булы , что Франция не м о ж ет  в з я т ь  
на  себя о т в е тс т в е н н о с т ь  з а  «здоровье , б е з о п а с ­
н о сть  и благополучие народов Африки», — я 
привожу выдерж ку из т е к с т а  — «находящихся 
под угрозой  испытания». Здесь  я хотел  бы 
с к а з а т ь  м оем у  старом у  другу г -н у  Сандлеру,
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которы й только что дал  понять, что он п р ед ­
почел бы более умеренный проект резолюции, 
что в о зд ер ж ать ся  от голосования не я в л яется  
решением перед лицом такого  оскорбительного 
ак та ,  ибо р е зу л ь т ат ы  голосования определяю тся 
больш инством поданных голосов , без  у ч ета  в о з ­
держ авш и хся. Если г - н  Сандлер, питающий, я 
знаю, друж ественны е чувства  к м оей  стран е ,  
не м о ж ет  со гл аси ться  с тем  т е к с т о м  преам булы , 
которы й я только что вновь проанализировал , 
он позволит мне совершенно друж ественно  с к а ­
з а т ь  ем у , что он долж ен го л о со вать  против 
п реам булы , а не ум ы ть  руки, подобно Понтию 
П илату.

57. Н аконец, р ассм атр и в аем ы й  вам и  проект р е ­
золюции неприем лем , ибо в последнем  пункте 
резолю тивной части  содерж ится указание на 
Францию, а Франция, как я уже с к а за л ,  на 
это  не с о гл аси тся .

58. П оэтом у я надею сь, что это т  пункт р е з о ­
люции не получит тр ебуем ого  больш инства в 
две тр ети  голосов , как он не получил его и 
в П ервом  ко м и тете ,  по следующим трем  при­
чинам, на  которых я хотел  бы вкратце  о с т а ­
н ови ться .

59. П ервая  причина, совершенно очевидная, з а ­
клю чается  в то м , что это т  проект  резолюции 
все  еще носит дискриминационный и оскорби ­
тельн ы й х арактер .

60. Вторая причина — это высшие интересы  
О рганизации Объединенных Наций, которым я 
глубоко предан. Эти интересы  требую т, чтобы 
мы заклю чили прения без  принятия к а к о г о -  
либо т е к с т а .  И м еет  ли см ы сл  преднамеренно 
с т а в и ть  нашу Организацию в затруднительное  
положение? Я в ы сказы ваю  зд е с ь  мои сам ы е 
сокровенные мысли. Зачем  принимать р е зо л ю ­
цию, которая  не м о ж ет  и зм ен и ть  условий п ро­
ведения испытаний, которы е, как прави тельство  
Франции в это м  убеждено на  основании н а и ­
более квалифицированных заклю чений своих со б ­
ственны х экспертов  и экспертов  других стран , 
не влекут  з а  собой никакого риска? Зачем  
подчеркивать , что в со о тветстви и  с м е ж д у н а ­
родным правом  рекомендация не я в л яе т с я  о б я ­
за т е л ь н ы м  решением? Зачем  путем  голосования, 
не имею щего никакого п ракти ческого  значения, 
превы ш ать  возм ож н ости , находящиеся в р асп о р я ­
жении О рганизации Объединенных Наций, и о г р а ­
ничения, установленны е У ставо м  для го су дар ств ,  
входящих в состав  нашей А ссам блеи? Я убежден, 
ч то , голосуя з а  эту рекомендацию А ссам блея

совершит ошибку и подорвет свой собственный 
авторитет .

61. Т р етья  причина заклю чается  в том влиянии, 
которое такое  решение о каж ет  на французское 
общественное м нение, не потом у, конечно, что 
оно м ож ет  о к а з а т ь  какое-ли бо  давление на 
п рави тельство  Франции в см ы сле  изменения 
его  решения, — оно не окаж ет  та к о го  влияния, — 
а потому что принятие обсуж даем ого  т е к с т а  
м о ж ет  в ы з в а т ь  во Франции, т .е .  в с тр ан е ,  к о т о ­
рая принимала участие  в создании Организации 
Объединенных Наций, чувство  глубокого  р а з о ­
чарования в отношении О рганизации, чувство , 
п редотвратить  которое яв л яется  обязанностью  
всех  н ас .  Само собой р а з у м е е т с я ,  что я о с т а ­
ю сь защитником д ел а  О рганизации Объединен­
ных Наций; но принятие это го  п роекта  р е з о ­
люции м о ж ет  такж е подорвать  влияние всех 
д р у зей  это го  д ела .

62. Я говорю эти слова с полным пониманием 
м оей  о тв етств ен н о сти  перед страной  и моей 
преданности м еж дународному идеалу . Я глубоко 
убеж ден в своей  обязанности  защ ищ ать наши 
общие ин тересы , а именно предотврати ть  в о з ­
м ож н ость  принятия какого-ли бо  решения б о л ь ­
шинством в две  тр ети  голосов в р е зу л ь т ат е  
этих прений. Только это побуж дает  меня в 
последний раз обратиться  к т е м ,  кого я еще 
раз благодарю  з а  их позицию в П ервом  к ом и ­
т е т е ,  и к т е м ,  которые вчера  воздерж али сь ,  
но м о гу т  присоединиться к л агерю  наших п ро­
тивников.

63. Вне зави си м ости  от исхода прений п о зи ­
ция Франции в широком см ы сле  слова о с т ае т с я  
следующей: Франция убеж дена, что испытания 
не создаю т никакой опасности  для жизни кого 
бы то ни было и, конечно, не создаю т о п а с ­
ности  для ее африканских д р у зей ;  Франция зн ает  
и д о к а за л а ,  что проведение испытаний не будет 
связан о  ни с каким риском, и это положение 
было подтверж дено п р ед стави тел ям и  четы рех  
держ ав , располагающ их большим числом учен ы х- 
атомщиков и в высшей степени разработанн ы м и 
атомными исследованиям и. Я благодарю  п ред ­
стави теля  Соединенного К о р о л евства ,  который 
дваж ды подтвердил свою уверен н ость ,  равно 
как и п р ед стави тел ей  Соединенных Штатов А м е ­
рики, Италии и Бельгии .

64. Франция приняла доктрину р а в е н с т в а  прав 
всех  наций. Она не при знает  никакой скр ы ­
той монополии, никакой косвенной дискримина­
ции. Если ядерному оружию суждено просущ е­
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с т в о в а т ь  еще в течение некоторого  врем ени, 
Франция и м еет  такое  же право обладать  этим 
оружием, как и другие страны . Р а з в е  ее с о б ­
ствен ны е интересы  не требую т того ,  чтобы она 
и сп ользовала  это право? Этот вопрос не м о ж ет  
зд е с ь  об суж даться ,  как я уже с к а за л ,  ибо он 
м о ж е т  обсуж даться  только  французами, п о с к о л ь ­
ку дей стви я  Франции никому не нан осят  ущерба. 
Р а з в е  не целесообразн о  восп о л ьзо ваться  этим 
правом  в течение последующих нескольких м е ­
сяцев?  М ожет ли это  нанести  ущерб ж е н е в ­
ским пер его во р ам  о прекращении испытаний?

65. Я не могу  доп усти ть ,  чтобы моя стран а  
ст а л а  к о злом  отпущения. Три д елегаци и , з а с е ­
дающие в Швейцарии, представляю т  п р а в и те л ь ­
с т в а ,  которые откры ли се к р е т  военного з н а ч е ­
ния ато м а  в ходе проведения ими 131, 55 и 
21 эксперим ентальны х взры вов ,  со ответствен н о .  
Обсуждая вопрос о прекращении испытаний, что 
я одобряю, эти п р ав и тел ь ств а  продолжают н а ­
кап ли вать  оружие и улучшать ср е д с тв а  его  
до ставки . Р а з в е  это  то ,  что н а зы в а е т с я  реш и­
тельн ы м  ш агом  на пути к разоружению?

66. Не будем  больше говорить  о влиянии, к о т о ­
рое наше решение м о ж ет  о к а з а т ь  на ж еневские 
переговоры . Судьба этих переговоров  будет з а ­
в и с е т ь  исключительно от интересов  трех  держ ав . 
Мы н а д е е м с я ,  что они д о сти гн ут  соглаш ения; 
мы н а д е е м с я ,  что они д о го во р ятся  о п р ек р ащ е­
нии испытаний, которые так  часто  проводились 
ими; но если соглаш ения не будет дости гн уто ,  
причина этом у не в то м , что мы производим 
испытания. Если, к сожалению, соглаш ения не 
будет  д о сти гн уто  и к ак ая-л и бо  из этих держ ав 
возобн ови т  испытания, как это уже п р е д л а г а е т ­
ся в некоторы х авторитетны х кругах ,  то это 
будет р е зу л ь т а т о м  о тсту тств и я  соглашения м е ж ­
ду этими д ерж авам и , а не р езу л ь тато м  наших 
действий .

67. Н аконец , Франция о с т ае т с я  решительно и 
горячо  преданной делу подлинного разоруж ения , 
всеобщ его ,  а ие одностороннего разоруж ения. 
В течение трех  л ет  я подчеркивал зд е с ь  п о с л е ­
д о в ат е л ь н о с т ь  позиции Франции, б е з о т н о с и т е л ь ­
но ее сменяющихся п р ави тел ьств ,  и ее г о т о в ­
н о сть  немедленно присоединиться к любому д о ­
говору , кладущему начало  всеобщ ему ядерному 
разоружению , в отличие от  акта ,  закры ваю щ его  
д верь  для одних и оставляю щ его  ее широко 
откры той  для других в области  атомного  ору ­
жия.

68. Н аиболее авторитетны й п р ед стави тель

Франции П резидент  де Голль еще раз п о д т в ер ­
дил эту неизменную  позицию м оей  страны . Г л а ­
вы двух африканских республик, которые с о ­
с т о я т  членами наш его сообщ ества, вы ступали  
зд е с ь  в том  же духе. Я не приехал бы сюда 
снова в этом  году после м н огократны х п р и е з ­
дов в прошлые годы , если бы я не был уверен , 
что мои постоянные усилия, направленные на 
разоруж ен ие , все  еще отраж аю т стрем ление  
п р ав и тел ь ств а  Республики.

69. Но прежде в сего ,  я хочу повторить , что 
Франция о с т а е т с я  все той ж е, которую многие 
из вас зн аю т, уваж аю т и лю бят. Три р а з а  
страшно разоренная  на  протяжении тр ех  ч е т ­
вер тей  сто л ети я ,  потерявшая лучших своих с ы ­
нов и свои города и опустошенная, Франция 
хочет  мира. Она не доби вается  никаких з а в о е ­
ваний, она п р ед о став л я ет  своим зам орски м  т е р ­
риториям полную свободу реш ать  свое  будущее 
и з а я в л я е т  сегодн я ,  как зая в и л а  вчера ,  что она 
о т в е р га е т  всякую дискриминацию, основанную 
на различии р ас , религий и доктрин. Франция 
о с т ае т с я  той же сам ой  страной, которая  п е р ­
вой п р о в о згл аси л а  права  человек а  и уничтожи­
ла  рабство ;  страной, которая  с т ар а л а с ь  н ести  
свободу з а  пределы своих границ, когда ,  п од ­
в е р г а я с ь  нападению со стороны абсолютных 
м онархов , она объявляла войну феодальным т в е р ­
дыням и про во згл аш ал а  мир хижинам; страной, 
которая  во время Великой революции н ач е р та л а  
на  м о сту  ч ер ез  Рейн гордый д ев и з :  «Здесь 
н ачи н ается  зе м л я  свободы»; одним словом  с т р а ­
ной, которая  не терпит н есправедливости , н е ­
зависи м о  от то го ,  кто я в л яе т с я  ж ертвой . М ар­
с е л ь е з а  о с т а е т с я  гимном всех  угнетенны х.

70. Сейчас борьбу, которую м ы  вели з а  с в о ­
боду и человек а  на  уровне отдельны х граж дан , 
мы нам ерены  перенести  на уровень го сударств .  
Для нас  свобода м о ж е т  су щ еств о в ать  только  
т о гд а ,  ко гд а  все  страны верны делу мира в 
условиях б езоп асн ости ,  со зд ав а е м о й  контроли­
руем ы м  разоруж ен ием . Мы о с т ае м с я  н еи зм ен но  
верными этой  великой цели. Мы н а д е е м с я ,  что 
наши испытания докаж ут  в с е м  тщ етн ость  в о е н ­
ных и научных п севд о сек р ето в ,  что они д о к а ­
ж ут о п асн ость  проводимой в н асто ящ ее  время 
политики и что они приблизят ден ь ,  ко гд а  мы 
все в м е с те  подпишем соглаш ение, обязы ваю щ ее 
Францию и все  другие го с у д а р с т в а  приступить 
к ядерном у разоружению.

71. Вот почему вы не м о ж ете  не отклонить 
снова  эт о т  проект  резолюции, п о л а г а я с ь  н а  р е ­
ш им ость Франции продолж ать борьбу з а  д е й ­



882 Генеральная Ассамблея — Четырнадцатая сессия — Пленарные заседания

стви тельн ое  разоруж ение. Вот почему на пороге 
голосования я не боюсь приговора истории в 
отношении м оей  страны . История о т м ети т ,  что 
з а  последние д е с я т ь  л е т  мы были полны реш и­
м о сти ,  как мы полны решимости и в настоящ ее  
в р ем я ,  приступить к контролируемому р а з о р у ж е ­
нию в любом м асш табе ,  на который с о гл ас я т с я  
другие го су дар ства ,  ибо будущее можно м ы с ­
лить  лишь постольку, поскольку оно избавит 
наших д ет е й  от уж асов , еще больших чем те ,  
которы е м ы  переживали и сами допустили для 
наших д ете й ,  и сп асет  будущих родителей от 
го р е с те й ,  которые оставили в нас н еи згладим ы й 
след.

72. Г - н  БЕНХИМА (Марокко) (говорит по-фран­
цузски)^ К огда  моя стран а  обратилась  к О р­
ганизации Объединенных Наций с просьбой вклю ­
чить в повестку  дня текущ ей сессии  вопрос 
о французских ядерных испытаниях в С ахаре , 
она счи тал а ,  что по двум  различным причинам 
она в ы р аж ает  свою веру в Организацию О бъ­
единенных Наций и во Францию: во -п ер вы х , 
выполняя правило, согласн о  которому к нашей 
О рганизации следует  обращ аться  лишь после 
т о го ,  как  все прямые примирительные пути 
обращения к Франции через дипломатические 
каналы  исчерпаны, и, в о -в то р ы х , поскольку эти 
пути не привели к успешным р е з у л ь т а т а м ,  п о ­
л а г а я с ь  полностью на единственную м е ж д у н а ­
родную организацию , уполномоченную реш ать  
такие вопросы.

73. Д в а д ц ать  два  из го су д ар ств ,  пользующихся 
наибольшим уваж ением , сотрудничали с д е л е ­
гацией  Марокко в составлении т е к с т а ,  который 
был охарактери зован  г -н о м  Жюлем Моком как 
«отвратительны й». Я извиняю сь перед моими 
ко л л егам и , которые поддержали это дело , если 
сего дн я ,  н есм отря  на всю их добрую волю в 
это м  вопросе , все их труды привели лишь к 
т е к с т у ,  который представи тель  Франции н азв ал  
«отвратительны й». Я надею сь, они простят  м ен я ,  
если они испыты ваю т в связи  с этим  н е к о т о ­
рое огорчение.

74. Я такж е  извиняюсь перед п р ед стави тел ем  
великой держ авы , который, н есм отря  на п р е с ­
тиж э т о го  г о су д ар ств а  и высокие принципы, 
н а  которых основан его режим и которые т а к ­
же определяю т его политику, был н а зв а н  с е ­
годня П онтием  П илатом . Я прошу п р е д с та в и ­
теля  этой  держ авы  верить , что я сочувствую  
его  огорчению как представи теля  п р ав и тел ьств а  
и народа  по поводу то го ,  что он был з а к л е й ­
м ен  с этой  трибуны Понтием П илатом .

75. Г -н  Мок защищал Францию как  истинный 
француз. Я не верю, чтобы кто-либо из при­
сутствующих зд е с ь  м ог  подум ать ,  что г -н  Мок 
был вынужден защ ищ ать Францию: она не нуж ­
д ае т с я  в защ ите; но он пож елал , не будучи 
даж е ни членом п р ав и тел ьств а ,  ни гр аж д ан ­
ским служащим своей стран ы , прибыть сюда, 
чтобы оп равдать  взры в бомбы, который ничто 
оправдать не м ож ет .

76. Те прекрасные к а ч е с тв а  и достои н ства ,  
о которых г -н  Жюль Мок неоднократно г о в о ­
рил не без некоторой горечи и которые мы 
признаем  охотно и иногда даж е с гордостью , 
н ел ьзя  лучше описать , чем  это сделали п ред ­
стави тели ,  выступившие в поддержку точки з р е ­
ния д елегаци и  Марокко.

77. Н ам  го во р ят ,  что Франция ож идает  сегодня 
приговора и что решение, которое будет  при­
н ято , л егко  м о ж е т  в ы з в а т ь  такое  негодование 
среди французского народа , что он п отер яет  
веру в О рганизацию. Н ам  напомнили, что Ф ран­
ция у ч аств о в ал а  в создании О рганизации О бъ­
единенных Наций. Я хотел  бы только  с к а з а т ь ,  
что она это сдел ал а  не для т о го ,  чтобы О р­
ганизация с т ал а  орудием в ее руках. Мы п о м ­
ним о б с т о я т е л ь с т в а ,  в которых Организация 
Объединенных Наций была со зд ан а ,  и мы зн а е м ,  
что она созд ан а  для то го ,  чтобы служ ить ин­
т е р е с а м  м алы х го су дар ств .  Именно поэтому 
м ы  см огли  обратиться  к ней сегодн я  с т р е б о ­
ванием , направленным против великой держ авы .

78. П роект  резолюции, который мы внесли, я в ­
л я е тс я  ч естны м  вы раж ением  наш его  убеждения. 
Как французский, так и английский т е к с т ы  были 
составлен ы  с таким  р асчето м  обесп ечить  м а к ­
симум ум еренности  и зд р аво го  см ы сла .  Если 
в последний м ом ен т  нам  все еще говорят , что 
п роект  резолюции н еп рием лем , то о твергн уты м  
будет не т е к с т  п роекта  резолюции, а наше у б еж ­
дение. Ф актически в проекте  резолюции мы о т ­
стаи в аем  наше убеждение и мы искренне верим, 
что наше убеждение с достаточн ой  полнотой 
изложено в проекте  резолюции.

79. Я вовсе не хочу проявить сни сходи тель­
н ость  или п рен ебреж и тельность  к т е м ,  кто и с ­
п ы ты в ает  искренние опасения. П о-видим ом у, 
г - н  Мок принимает на  веру , что никакой о п а с ­
н ости  не сущ ествует .  К сожалению, мы не 
относим ся к числу т ех ,  кто с ч и тает ,  что о п а с ­
н ости  не су щ еству ет .  Именно это и привело нас 
к наш ему мнению, которое обсуж дается  зд есь  
сегодн я. В П ервом  ком и тете  это го  мнения при­
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держ ивались сорок ш есть  государств .  Сорок 
ш есть  пользующихся уваж ением  государств  в ы ­
ступили з а  проект резолюции. Я думаю , что 
сегодня  никакой призыв не м о ж ет  о к а з а т ь  к а ­
к ого -ли бо  влияния, и я не намерен  обращ аться 
к вам  с призывом. Т ем , кто находится в этом  
з а л е ,  н е т  необходимости говорить , чтобы они 
добросовестно  выполнили свои обязанности . Я 
надею сь они простят  м еня , если я не обращусь 
к ним с таки м  призывом. Мое молчание сам о 
по себе равносильно призыву. Мы не н а м е р е ­
в аем ся  говорить  т е м ,  которые вчера  придержи­
в ались  одной точки зрения в отношении с п р а ­
ведливости , что сегодня они должны придержи­
в а т ь с я  другой . К ак с к а з а л  Поль К лодель, вполне 
возм ож но, что «истина не и м еет  ничего общего 
с числами». В О рганизации истина и число 
членов, которые верят  в нее , служ ат такж е 
отраж ением  принципов, которым они придают 
значение.

80. Р а с с м а тр и в ае м ы й  вам и  проект  резолюции 
св и д е те л ь с т в у е т  о беспокойстве целого  кон ти­
н ен та ,  народы которого Франция хочет  счи тать  
в числе своих друзей . Как Франции хорошо и з ­
вестн о ,  эти  народы заслуж иваю т то го ,  чтобы их 
относили к числу ее друзей .  Г -н  Жюль Мок 
только  что говорил о надписи на  м осту  через  
Рейн. Я напомню вам  слова  великого француз­
ского  п и сателя ,  который однажды заявил , что 
если бы Франция должна была вы бирать между 
Рейном  и С редизем ны м  м орем  в отношении 
своих судеб , она должна была бы избрать  С реди­
зем н ое  м оре . Выбирайте ж е ,  г - н  Жюль Мок, 
но учитывайте  при этом  судьбу тех , кого вы 
хотите и м е ть  в числе своих друзей. Вы н а ­
помнили н ам , что вы дали  свободу миру и п о ­
ложили конец подневольному состоянию. В т а ­
ком случае  учитывайте чаяния и опасения м о л о ­
дых го су дар ств ,  тех  наций, которые преиспол­
нены столь  же высокими идеалам и , как и д р у ­
гие, но чья п ам ять  о недавнем  прошлом все 
еще слишком жива для то го ,  чтобы можно было 
не и сп ы ты вать  опасений.

81. В заклю чение, я хотел  бы напомнить вам  
пословицу, з а  тривиальность  которой я и з в и ­
няю сь. Мы хотим , чтобы Франция была великой 
держ авой, но как  говорит пословица, кто з а в а ­
рил кашу, т о т  ее и расхлебы вает .

82. Г -н  КВЕЙ СО Н -СА КИ  (Г ана)  (говорит по-  
английски): Я поднялся на  эту трибуну по двум 
причинам: прежде в с е г о ,  потому что п р е д с та в и ­
тель  Швеции привел новые данные, которые 
п редставляю т в новом св ете  все создавш ееся

положение, и, во -вто р ы х , потому что это в ы ­
ступление я в л яе т с я  последним обращением м оей  
страны к п р ед стави тел ям  в Генеральной А с ­
сам блее .

83. Д елегац и я  Ганы я в л яется  одним из с о а в ­
торов проекта  резолюции, который был принят 
П ервым ком и тетом  и который, мы уверены, 
будет принят значительны м  большинством в 
Генеральной А ссам бл ее .  В ходе прений в П ер ­
вом ком и тете  по вопросу о французских ядерных 
испытаниях в Сахаре делегаци я  Ганы  совершенно 
определенно в ы с к а з а л а с ь  против таких и с п ы т а ­
ний. П оэтом у на настоящ ем  пленарном заседан ии  
я ограничусь те м ,  что еще раз подчеркну н е у в е ­
ренность  д ел егац и и  Ганы в отношении доводов 
тех  п р ед стави тел ей  в П ервом  к о м и тете ,  которые 
пы тались  о сп ари вать  наличие опасности , с в я з а н ­
ной с проведением Францией этих испытаний, 
и таким  образом  фактически д а т ь  право Фран­
ции в зо р в а т ь  бомбу в С ахаре , на  том  африкан­
ском  континенте, который чаще я в л яе т с я  ж е р т ­
вой несправедли востей ,  чем их соверш ителем . 
У дивительно, что ни одна из делегаци й , под­
держивающих французские испытания в С ахаре , 
не с м о гла  за я в и т ь  н ам , что р е зу л ь т ат ы  фран­
цузских испытаний в Сахаре пойдут на  пользу 
африканцам, проживающим в соседних т е р р и ­
ториях.

84. Если отбросить все цветы  красноречия и 
заин тересованн ы е  доводы в заявлен иях  т ех ,  кто 
поддерж ивает  французские испытания, то мы 
должны будем при знать , что м ы  о ст ае м с я  н е -  
убеж денными и что мы даж е обеспокоены те м ,  
что в отношении дей стви я  радиации, как е с т е ­
ственной, так  и искусственной, даж е наиболее 
выдающиеся ученые не имеют полной у в е р е н ­
ности. Однако наиболее видные ученые в этой 
области  признают, что, по всей  вероятности , 
дей стви е  этих видов радиации м о ж ет  бы ть  о п а с ­
ным и что необходимо принимать все меры 
к том у , чтобы предотврати ть  в озм ож н ость  н а ­
копления ядерных осколков в зем ной а т м о ­
сфере.

85. В этом  отношении я хотел  бы со сл аться  
н а  очень ум естн ое  заявлен и е ,  сделанное вчера 
в П ервом  ком и тете  п р ед стави тел ем  Швеции. В 
своем  заявлении он о тм етил , что научные и с ­
следования, проведенные учеными его страны, 
выявили тот  факт, что ядерные взры вы  сопро­
вождаются вы делением  новых и потенциально 
опасных побочных продуктов и что ин тен си в­
н о сть  радиоактивности  « . . .к а к  было доказан о ,  
настолько  вы сока ,  что она п р ед став л я ет  собой
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см ертельную  дозу  для клеток , находящихся в 
н еп осредствен ном  кон такте  с этим и по н а с т о я ­
щее время не и зв естн ы м и  части ц ам и » .2 П р е д ­
став и тел ь  Швеции н а  этом  же заседан ии  со о б ­
щил такж е т о т  факт, что радиоактивные в ы п а ­
дения осаж даю тся  на зем лю  значительно б ы с т ­
рее , чем  предполагалось  ранее. « Э т о о з н а ч а е т . . .  
что к короткоживущим продуктам  распада  н е о б ­
ходимо относиться  с е р ь е з н е е ,  чем  раньше». 
Р аскр ы ти е  этих данных необходимо особенно 
подчеркнуть зд е с ь ,  в Генеральной А ссам блее .  
Они подтверж даю т точку зрения, которую я 
в ы с к а за л  в своем  заявлении по этом у  пункту 
повестки  дня в П ервом  ком и тете  /”1044-е з а ­
с е д а н и е /  в начале это го  м е с я ц а ,  а именно, 
что, к огд а  речь идет об опасности , «связанной 
с ядерны ми взры вам и , и в случае сомнения, 
лучше в о зд ер ж ать ся» .

86. Мы в Африке убеж дены, что повторное 
зараж ение атмосферы ядерными осколками не 
м о ж ет  не наносить  вр еда  каж дому живому о р ­
ган и зм у . Мы зн а е м ,  что то , что Франция н а ­
м е р е в а е т с я  проделать  н а  нашем континенте, не 
м о ж ет  принести нам  пользы . В предполагаем ы х  
французских испытаниях в Сахаре мы видим 
оп асн ость  современному поколению народов Аф­
рики и возм ож ны е сер ьезн ы е  генетические  п о ­
следствия  для последующих поколений африкан­
цев. П оэтом у мы настоятельней ш и м  образом  
п р и зы ваем  Генеральную  А ссам блею  п о т р е б о ­
в а т ь ,  чтобы п рави тельство  Франции о т к а за л о с ь  
от планируемых ядерных испытаний в С ахаре .

87. В конце прений по этом у пункту повестки  
дня в П ервом  ком итете  п р ед став и тел ь  Франции 
заяви л ,  что голосование по этом у  вопросу в 
данное врем я п окаж ет  п рави тельству  Франции, 
кто я в л я е т с я  е го  дей стви тел ьн ы м и  д рузьям и . 
Я м о гу  с к а з а т ь  сейчас  ж е ,  что миллионы людей, 
проживающих на африканском континенте , м о ­
гу т  з а н я т ь  такую  же позицию и решить на  о с ­
новании р е зу л ь т ат о в  сегодняш него  голосования 
в Генеральной  А ссам бл ее ,  кто я в л яе т с я  их д е й ­
стви тельн ы м и  др у зьям и . П ерспектива  ядерн ого  
зараж ения  зем ной атмосферы я в л яе т с я  вопросом , 
вызываю щ им наиболее сер ьезн ы е  беспокойства . 
Для нас в Африке это  вовсе не политический 
вопрос, и нас не у д астся  обм ан уть  пусты ми 
завер ен и ям и , реальности  которых никто не м ож ет  
в настоящ ее  время д о к а з а т ь  в отношении более 
отдаленного  будущего. К акова  п о л ьза  то го ,  что

2 Это заявление было сделано на 1057-м заседании 
П ервого ком и тета ,  официальные отчеты  которого пуб­
ликуются в кратком изложении.

наша О рганизация в ы с ту п а е т  против ядерных 
испытаний, и как ова  п ольза  наших обетов в 
борьбе з а  дело м ира , если мы не м ож ем  о т о ­
з в а т ь с я  н а  призы в, обращенный к нашей с о в е с ­
ти? Мы в Африке ожидаем, что члены Г е н е ­
ральной А ссам блеи  в этой перекличке будут на  
нашей стороне в этом  вопросе принципа и п р а к ­
тической дей стви тел ьн о сти ,  д ей стви тельн ости ,  
которая без  сомнения окаж ет  решающее в л и я ­
ние на  благополучие ч ел о веч ества .

88. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-испански): Я 
предоставляю  слово представи телю  Ливии, чтобы 
д а т ь  ему в озм ож н ость  в о сп о л ьзо в аться  правом 
о т в е та .

89. Г -н  ФЕКИНИ (Ливия), Докладчик П ервого 
к о м и тета  (говорит по-французски): Я не н а м е ­
рен в ы с к а зы в а т ь с я  о взволнованных заявлениях  
у в аж аем о го  представи теля  Франции; он счел 
допустим ы м  в своих страстн ы х  вы падах , когда 
он пож ертвовал  в сем  в и н тер есах  своих д о в о ­
дов , п одвергнуть  сомнению б есп р и стр астн о сть  
заявлений, которые я только что сделал , п р ед ­
ставл яя  доклад  П ервого  ко м и тета  по об суж ­
д аем о м у  сей час  вопросу.

90. Я просто о тм еч у ,  что в э то м  докладе я 
объяснил в с е ,  что происходило в П ервом  к ом и ­
т е т е ,  и что я сделал  это с м ак си м у м о м  объ­
ективности  и откровенности . Больш ая ч асть  
доклада посвящ ена изложению позиции Франции, 
и я описал в докладе доводы, выдвинутые фран­
цузским  п р ед став и тел ем . Я так  же точно и зл о ­
жил позиции п ред стави телей  африканских г о с у ­
д ар с т в .  Я со гл асен ,  чтобы Г енеральная  А с ­
сам блея  и П ервы й ком и тет ,  которы е уполномо­
чили меня выполнять функции Докладчика, были 
единственными судьям и  этих обвинений.

91. Французский п р ед став и тел ь  с к а з а л ,  что мое 
заявлен ие  было умышленно «предвзяты м » . Я 
решительно о твер гаю  все  эти  обвинения и пред­
положения. Ч то  же к а с а е т с я  этой  м н и м о й « п р ед -  
в зято сти »  доклада , скрытой или явной, то  я 
думаю , что Г енеральная  А ссам блея  и Первый 
ком и тет  хорошо знаю т, откуда это  происходит, 
как  в данном случае , так  и в предыдущих 
случаях .

92. Г -н  ДЖА (Индия) (говорит п о -ан гл и й ски ) : 
У нас не было нам ерения  у ч а с т в о в а т ь  в п р е ­
ниях по этом у вопросу в Генеральной  А с с а м б ­
л ее .  По этом у  пункту повестки  дня очень м н о ­
гое  уже было сказан о  во врем я прений в П е р ­
вом  ко м и тете ,  и гл а в а  нашей делегац и и  в ы ­
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ступил с очень подробным заявлен ием  в ходе 
этих прений /1 0 5 7 -е  за с е д а н и е / .  Е с т ь  только 
один вопрос, в связи  с которым я считаю своей 
обязанностью  подняться на эту трибуну и с к а ­
з а т ь  несколько  слов.

93. Мы узнали  из заявления представи теля  
Франции, что он р а с с м ат р и в а е т  голосование по 
проекту этой резолюции, которая была принята 
П ервы м  ком и тетом  и сейчас находится на р а с ­
смотрении Генеральной А ссам блеи , решающим 
испытанием  друж ествен ного  отношения к Ф ран­
ции. С огласн о  его заявлению , если голос п о ­
д а е т с я  з а  проект резолюции, это  есть  н ед р у ­
желюбный акт  по отношению к Франции, а если 
голос подается  против п роекта  резолюции, то 
это  я в л я е т с я  признаком и д о к а за т е л ь с т в о м  д р у ­
ж ествен н ого  отношения к Франции. Именно в 
связи  с этим  я и хотел  бы объяснить позицию 
делегац и и  Индии в этом  вопросе.

94. Мы счи таем , что это  неправильный сп о ­
соб оценивать позиции д елегаци й  и их г о л о с о в а ­
ние по проекту  резолюции. Здесь  не возни кает  
вопроса о друж ественны х или недруж ественны х 
отношениях с Францией. Мне нет необходимости  
много говорить  о том , как  мы будем г о л о с о ­
в а т ь  по этом у проекту резолюции; мы будем 
го л о со в ать  по нем у  не потому, что мы н е д р у ­
желюбно настроены  по отношению к Франции, 
а потом у, ч то -м ы  враждебно настроены  по о т ­
ношению к ядерны м испытаниям . По сущ еству  
хорошо и зв естн о ,  — и я уверен, что п р е д с т а ­
витель  Франции зн а е т  это ,  — что моя стран а  
пи тает  крайне д руж ествен ны е ч у вства  по о тн о ­
шению к Франции и поддерж ивает  с ней сам ы е 
тесн ы е отношения. Наши отношения разви вал и сь  
вполне удовлетворительно за  все в р ем я ,н ачи н ая  
со дня достиж ения нам и н езави си м о сти ,  и мы 
н а д е е м с я ,  что в будущем они станут  еще более 
тесны ми. Однако это не пом еш ает  нам  го л о ­
со в а ть  за  проект  резолюции, в котором с о д е р ­
ж ится лишь то , чего  требую т высшие принципы 
справедливости  и морали.

95. Позиция м о его  п р ав и тел ьств а  по этом у 
вопросу хорошо и зв естн а .  Она и з л а г а л а с ь  зд е сь  
в А ссам бл ее  и во всем  мире в течение многих 
л ет .  Наше голосование з а  данный проект  р е ­
золюции будет  актом  веры и поддержкой о с ­
новных принципов, которым мы привержены, и 
я хотел  бы зав ер и ть  представи теля  Франции, 
что это  не будет недружелюбным актом  по 
отношению к Франции. Ф актически , наша д е л е ­
гация п о л а га е т ,  т о т  факт, что эт о т  вопрос 
к а с а е т с я  Франции, е с т ь  чистая  случайность.

Если бы на  ее м е с т е  была др у гая  стран а ,  мы 
придерживались бы точно такой  же позиции. 
Мы сож алеем , что в этом  вопросе зам еш ан а  
Франция. Мы предпочли бы, чтобы Франция 
не была в этом  положении и чтобы она открыто 
заяви л а  в А с сам б л ее ,  что она подчинится при­
зы в ам  и м нениям , которые были выражены в 
К ом и тете .

96. В св я зи  с этим  я хотел  бы в ы с к а з а т ь  еще 
одно зам ечан и е .  В некоторых заявлен иях  в 
П ервом  к о м и тете ,  а такж е сегодня  утром  зд е сь ,  
у к а зы в а л о с ь ,  что крупным н ед о статко м  проекта  
резолюции я в л я е т с я  то , что его  острие н ап р ав ­
лено против одной страны , против Франции. Но 
это  неизбеж но, поскольку обсуж даем ы й пункт 
повестки  дня к а с а е т с я  французских ядерных 
испытаний в С ахаре . Однако я хотел  бы н а ­
помнить Генеральной  А ссам бл ее ,  что вопрос 
о ядерных испытаниях поднимается  уже не в 
первый р а з .  Этот вопрос был поднят не в сам ой 
А ссам блее  а в одном из ее органов  в о тн о ­
шении испытаний, проводимых одним г о с у д а р ­
ств о м -ч л ен о м  О рганизации. Я хотел  бы н ап о м ­
н и ть  членам  А ссам блеи  об очень пространных 
прениях, происходивших в 1958 году в С овете  
по Опеке в св я зи  с испытаниями Соединенными 
Ш татами атомной и водородной бомбы на Т и х о ­
океанских остр о вах ,  в отношении которых С о ­
единенные Штаты Америки являю тся  управляю ­
щей властью . И т о гд а  уже возникал  ве с ь  это т  
вопрос. Хотя совершенно верно, что проект 
резолюции, который д елегаци я  Индии, поддер­
жанная одной или двумя дел егац и ям и , внесла  
на  обсуждения С о в ета ,  не был п р и н я т ,3 факт 
о с т ае т с я  фактом и хорошо и зв естн о ,  что в этом  
случае , н есм о тр я  н а  наши сам ы е д р у ж е с тв е н - ,  
ные отношения с Соединенными Ш татами, мы 
не поколебались по принципиальным со о бр аж е­
ниям  п о стави ть  это т  вопрос, хотя  он з а т р а г и ­
вал совершенно определенно эту страну.

97. Как я уже с к а з а л ,  с нашей точки зрения 
прискорбен тот  факт, что мы вынуждены г о ­
л о со в ать  з а  проект  резолюции, в котором с о ­
держ ится  прямое указан ие  на  стран у , с ко т о ­
рой у нас сущ ествую т очень друж ественны е 
отношения. Но я хочу о т м ет и т ь  следующее: 
п р ави тельство  Индии в с е г д а  решительно подни­
м ало  свой голос п р о теста  во всех  случаях, 
к огд а  это было возм ож н ы м , против любых я д е р ­
ных испытаний, вне зави си м о сти  от то го ,  про-

3 Официальные отчеты  С овета  по Опеке, двадцать  
вторая сесси я ,  Приложения, пункт 3 повестки дня,
документ Т /Ь .8 5 6 .
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водились ли они С оветским  Сою зом, С оеди­
ненными Ш татами Америки или Соединенным 
К оролевством , и мы в с е г д а  будем вы сту п ать  
против любых испытаний, пока наш голос и м е ­
ет  какую -либо силу и пока мы принимаем у ч а ­
стие в работе О рганизации Объединенных Н а ­
ций.

98. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-испански): 
Если больше н ет  желающих вы ступить с объ­
яснени ем  мотивов голосования , мы перейдем  
теперь  к голосованию по проекту резолюции, 
содерж ащ ем уся  в розданном вам  докум енте  [ А /  
42807- П оступила просьба о том , чтобы в о с ь ­
мой и д евяты й  пункты преамбулы это го  п р о ­
екта  были поставлены  на  поименное голосование 
раздельн о . В со о тветстви и  с этой просьбой в 
первую очередь я ставлю  на голосование эти 
два  пункта.

99. Г -н  К Е С Т Л Е Р  (Г в а т е м а л а )  (говорит п о -  
испански): Д елегац и я  Г в а т е м а л ы  такж е х о т е л а  
бы, чтобы и по первому и по второму пунктам 
резолютивной части  было проведено раздельн ое  
голосование.

100. Г - н  МОК (Франция) (говорит  по -ф ранцуз-  
ски): По причинам, о которых я только что 
говорил, я прошу — и я уверен , что Г е н е р а л ь ­
ная А ссам блея  удовлетворит мою просьбу — о 
раздельн ом  голосовании, как это  было сделано 
в К о м и тете .  Для нас  очень важно, чтобы, н а ­
пример, по т р е ть е м у  пункту преам булы , в к о т о ­
ром содерж ится то, что я н а зв а л  научными 
ошибками, было произведено раздельн ое  г о л о ­
сование.

101. П о это м у , п о л ьзу ясь  правом , которое , мне 
к а ж е тс я ,  с о о т в е т с т в у е т  правилам , я прошу п р о ­
в е с ти  раздельн ое  голосование по тр е ть е м у  пун к­
ту преам булы , которые являю тся  последними 
тр ем я  пунктам и преам булы  перед резолю тивной 
частью .

102. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-испански): 
П оскольку п р ед став и тел ь  Франции просил о р а з ­
дельном  голосовании по т р е ть е м у ,  седьм ом у , 
в осьм ом у  и девято м у  пунктам  преам булы , я 
уведомляю  Генеральную А ссам блею , что сначала  
мы будем го л о со вать  по т р е ть е м у  пункту п р е ­
амбулы.

П роизводится  поименное голосование.

По жребию, вынутому П р е д с е д а те л е м ,  п р е д с т а ­
вителю  Греции п р е д л а га е т с я  го л о со в ать  первы м .

Голосовали  за : Гвинея, В енгрия, Исландия, 
Индия, И ндонезия, Иран, Ирак, Ирландия, Я п о ­
ния, Иордания, Ливан , Л иберия, Ливия, М арок­
ко, Н епал , Н овая  Зеландия, Н орвегия , П а к и ­
стан , П ан ам а ,  Филиппины, Польша, Румыния, 
С аудовская  Аравия, Судан, Тунис, Украинская 
С оветская  Социалистическая  Р еспублика , Союз 
Советских Социалистических Р еспублик , Объ­
единенная А рабская  Р еспублика , В енесуэла , 
Й емен, Ю гославия, Афганистан, Б о лгари я ,  Б и р ­
м а ,  Б ело р у сская  С о ветская  Социалистическая  
Республика , К ам бодж а, К анада , Цейлон, Куба, 
Ч ехословакия , Д ания, Эфиопия, М алайская Ф е­
дерация, Гана .

Голосовали  против: Г в а т е м а л а ,  Г ондурас , И з ­
раиль, И талия, Л ю ксем бург ,  Н идерланды, Н и к а ­
р агу а ,  Перу, П ортугали я ,  Испания, Южно-Афри­
канский Союз, Соединенное К оролевство  В ели­
кобритании и Северной Ирландии, Соединенные 
Штаты Америки, У ругвай , А встрали я, Б ел ьги я ,  
Брази ли я ,  Чили, Доминиканская Республика , 
Франция.

В оздерж ались:  Греция, Гаити , Л а о с ,  М екси­
ка , П ар агвай ,  Швеция, Т аиланд , Турция, А р­
гентина, А встрия , Боливия, К итай, Колумбия, 
К о с т а -Р и к а ,  Эквадор, С альвадор , Финляндия.

Третий пункт преамбулы  приним ается  45 г о ­
лосам и  против 20, при 17 воздерж авш ихся.

103. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  ( говорит по-испански): 
Следующим мы должны п о стави ть  н а  го л о с о ­
вание седьм ой  пункт преамбулы.

П роизводится  поименное голосование.

По жребию, вынутому П р е д с е д а те л е м ,  п р е д ­
стави телю  Цейлона п р е д л а га е т с я  голосовать  
первым.

Голосовали  за :  Цейлон, Куба, Ч ехословакия , 
Эфиопия, М алайская  Федерация, Г ан а ,  Гвинея, 
Венгрия, Исландия, Индия, И ндонезия, Иран, 
Ирак, Ирландия, И зраиль, Япония, Иордания, 
Ливан , Л иберия, Ливия, М арокко, Н епал , Новая 
Зеландия, Н орвеги я ,  П аки стан , Ф илиппины,Поль­
ша, Румы ния, С аудовская  Аравия, Судан, Т у ­
нис, У краинская С о ветская  С оциалистическая  
Республика , Союз С оветских  Социалистических 
Р еспублик, Объединенная А рабская Республика , 
В енесуэла , Й ем ен , Ю гославия, Афганистан, А л­
бания, Б о л гар и я ,  Б и р м а,  Б е л о р у сская  С оветск ая  
Социалистическая  Р еспублика , К ам бодж а, К а ­
нада.
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Г олосовали  против: Колумбия, Д оминиканская 
Респ убли ка ,  Франция, Л ю ксем бург , Н и к ар агу а ,  
П ан ам а ,  П еру, П ортугали я, Южно-Африканский 
Сою з, Бразилия .

В оздерж ались:  Чили, Китай, К о с т а -Р и к а ,  Д а ­
ния, Эвкадор, С альвадор , Финляндия, Греция, 
Г в а т е м а л а ,  Гаити , Гондурас, И талия, Л аос ,  
М ексика, Н идерланды, П ар агвай ,  Испания, Ш ве­
ция, Т аиланд , Турция, Соединенное К оролевство  
Великобритании и С еверной Ирландии, С оеди ­
ненные Штаты Америки, Уругвай , А ргентина, 
А встрали я ,  А встрия, Б е л ь ги я ,  Боливия.

С едьм ой пункт преам булы  принимается  44 
го л о сам и  против 10, при 28 воздерж авш ихся.

104. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-испански): 
С ейчас м ы  переходим к голосованию по в о с ь ­
м ом у пункту преамбулы.

П роизводится  поименное голосование.

По жребию, вынутому П р ед сед ател ем , п р ед ­
стави телю  В енесуэлы  п р ед л агается  го л о со в ать  
первы м.

Голосовали  за :  Й ем ен , Ю гославия, А фганистан, 
Албания, Болгари я ,  Би рм а,  Б елорусская  С о в е т ­
ская  Социалистическая  Р еспублика , Цейлон, К у ­
ба, Ч ехословакия , Эфиопия, М алайская Ф ед е ­
рация, Г ана , Гвинея, Венгрия, Индия, И ндоне­
зия , Иран, Ирак, Япония, Иордания, Ливан , 
Либерия, Ливия, М арокко, Н епал, П аки стан , 
Филиппины, Польша, Рум ы ни я, Саудовская  А р а ­
вия, Судан, Тунис, Украинская С оветск ая  С о ­
циалистическая  Р еспублика , Союз С оветских  
Социалистических Республик , Объединенная 
А рабская  Республика.

Голосовали  против: А ргентина, А встралия, А в ­
стрия , Б ел ь ги я ,  Боливия, Брази лия , Чили, К и ­
тай , К олумбия, Д оминиканская Республика , Э к ­
вадор, С альвадор, Франция, Г в а т е м а л а ,  Г он ду­
р ас , И зраиль , И талия, Л ю ксем бург , М ексика, 
Н идерланды, Н и к ар агу а ,  П ан ам а ,  П ар агвай ,  П е ­
ру, П ортугали я, Испания, Южно-Африканский С о ­
ю з ,  Соединенное К оролевство  Великобритании 
и Северной Ирландии, Соединенные Штаты А м е ­
рики, Уругвай .

В оздерж ались: В ен есуэла ,  К амбодж а, К анада , 
К о с т а -Р и к а ,  Д ания, Финляндия, Греция, Г аити , 
Исландия, Ирландия, Л а о с ,  Новая З е л а н д и я ,Н о р ­
в е ги я ,  Швеция, Т аиланд , Турция.

Р е з у л ь т а т ы  голосования были следующие: 36 
голосов з а ,  30 против и 16 воздерж авш ихся.

В осьмой пункт преамбулы  не был принят, ибо 
он не получил тр ебуем ого  больш инства в две 
т р ети  голосов .

105. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-испански): 
Мы при ступ аем  к голосованию по д евятом у  
пункту преамбулы .

П роизводится  поименное голосование.

По жребию, вынутому П р ед сед ател ем ,  п р ед ­
стави телю  Бирмы п р ед л агается  го л о со вать  п е р ­
вым.

Г олосовали  з а :  Б и рм а, Б ело р у сск ая  С о в е т ­
ская  Социалистическая  Р еспублика , К амбодж а, 
К анада , Цейлон, Куба, Ч ехословак и я ,  Эфиопия, 
М алайская  Ф едерация, Г ан а ,  Гвин ея, Венгрия, 
И сландия, Индия, Индонезия, Иран, Ирак, Я п о ­
ния, Иордания, Ливан, Л иберия, Ливия, М арок­
ко, Н епал , П аки стан , Филиппины, Польша, Р у ­
мыния, С аудовская  Аравия, Судан, Тунис, У к ­
раинская С о в етск ая  Социалистическая  Р е с п у б ­
лика, Союз С оветских Социалистических Р е с ­
публик, Объединенная Арабская  Республика, 
Й ем ен, Ю гославия, Афганистан, Албания, Б о л ­
гария.

Голосовали  против: Чили, Китай, Колумбия, 
Доминиканская Р еспублика , Эквадор, С а л ь в а ­
дор, Франция, Гондурас, И зраиль , И талия, Л ю к­
сем б у р г ,  Нидерланды , Н и к а р а гу а ,  Перу, П о р ту ­
галия , Испания, Южно-Африканский Сою з, С о ­
единенное К оролевство  Великобритании и С е в е р ­
ной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, 
Уругвай , А ргентина, А встрали я, Б ел ьги я ,  Б о ­
ливия, Б рази лия .

В оздерж ались:  К о с т а -Р и к а ,  Д ания , Финляндия, 
Греция, Г в а т е м а л а ,  Г аити , Ирландия, Л аос ,  
М ексика, Н овая  Зеландия, Н орвеги я ,  П ан ам а ,  
П ар агвай ,  Швеция, Таиланд, Турция, В енесуэла , 
Австрия.

Р е з у л ь т а т ы  голосования были следующие: 39 
голосов з а ,  25 против и 18 воздерж авш ихся.

Д ев яты й  пункт преамбулы  не был принят, п о ­
скольку он не получил т р еб у ем о го  большинства 
в две тр ети  голосов .

106. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  ( говорит по-испански): 
П оскольку п р ед став и тел ь  Г в а т е м а л ы  просил о 
раздельн ом  голосовании по обоим пунктам  р е з о ­
лютивной ч асти  п роекта  резолюции, я теперь  
ставлю  н а  голосование пункт 1 резолютивной 
ч асти .
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П роизводится  поименное голосование.

По жребию, вынутому П р е д с е д а те л е м ,  п р ед ­
стави телю  Таиланда п р ед л агается  го л о со вать  
первы м.

Голосовали  за :  Тунис, Украинская С оветская  
С оциалистическая  Республика , Союз С оветских  
Социалистических Республик , Объединенная 
А рабская  Р еспублика , В ен есуэла ,  Й емен, Юго­
славия , Афганистан, Албания, Боливия , Б о л г а ­
рия, Б и р м а ,  Б ел о р у сская  С о в етск ая  Социалисти­
ческ ая  Респ убли ка ,  К ам бодж а, К анада , Цейлон, 
Куба, Ч ехословаки я ,  Эквадор, Эфиопия, М алай­
ская  Федерация, Финляндия, Г ан а ,  Гвинея, В ен ­
грия, И сландия, Индия, И ндонезия, Иран, Ирак, 
Ирландия, Япония, Иордания, Ливан , Либерия, 
Ливия, М ексика, М арокко, Н епал , Н овая З е ­
ландия, П акистан , П ан ам а ,  Филиппины, Польша, 
Рум ы ни я, С аудовская  Аравия, Судан, Швеция.

Голосовали  против: Южно-Африканский Сою з, 
Соединенное К оролевство  Великобритании и С е ­
верной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, 
У ругвай , Б е л ь ги я ,  Б рази ли я ,  Колумбия, Д о м и ­
ни канская  Р еспублика , Франция, Г в а т е м а л а ,  
Г ондурас, И зраиль , И талия, Л ю к с е м б у р г ,Н и д е р ­
ланды , Н икарагуа ,  П еру, П ортугали я, Испания.

В оздерж ались: Т аиланд , Турция, А ргентина, 
А встрали я, А встрия , Чили, Китай, К о с т а -Р и к а ,  
Д ания, С альвадор , Греция, Г аити , Л ао с ,  Н о р ­
веги я ,  П арагвай .

Пункт 1 принимается  48 голосам и  против 19, 
при 15 воздерж авш ихся.

107. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-испански): 
Т еп ер ь  мы переходим к голосованию по пункту 2 
резолю тивной части  проек та  резолюции.

П роизводится  поименное голосование.

По жребию, вынутому П р ед сед ател ем ,  п р е д ­
стави телю  В енесуэлы  п р ед л агается  го л о со в ать  
первы м.

Г олосовали  за :  В ен есуэла ,  Й ем ен , Ю гославия, 
Афганистан, Албания, А встрия, Боливия, Б о л ­
гари я ,  Би рм а,  Б ел о р у сская  С оветск ая  С оциали­
сти ческая  Р еспублика , К ам бодж а, К анада , Ц ей ­
лон, К о с т а -Р и к а ,  К уба, Ч ехословакия , Эквадор, 
Эфиопия, М алайская Ф едерация, Г ан а ,  Г в а т е м а ­
л а , Гвинея, Венгрия, Исландия, Индия, И ндо­
н е зи я ,  Иран, Ирак, Ирландия, Япония, Иордания, 
Ливан , Либерия, Ливия, М ексика, М арокко, Н е ­

пал, Н овая Зеландия, Н орвеги я ,  П акистан , П а ­
н ам а ,  Филиппины, Польша, Рум ы ни я, С аудов­
ская Аравия, Судан, Швеция, Тунис, У краин­
ская  С оветская  Социалистическая  Республика , 
Союз С оветских  Социалистических Республик, 
Объединенная А рабская Республика .

Голосовали  против: Б е л ь ги я ,  Брази ли я ,  К о л у м ­
бия, Доминиканская Республика , Франция, Гон­
дурас , И зраиль , И талия, Л ю ксем бург ,  Н и д ер ­
ланды, Н и к ар агу а ,  Перу, П о ртугали я ,  Испания, 
Южно-Африканский Союз, Соединенное К оролев­
ство  Великобритании и Северной Ирландии, С о ­
единенные Штаты Америки.

В оздерж ались:  А ргентина, А встрали я, Чили, 
Китай, Д ания , С альвадор , Финляндия, Греция, 
Г аи ти ,  Л ао с ,  П ар агв ай ,  Т аиланд , Турция, У ру­
гвай.

Пункт 2 принимается  51 голосом  против 17, 
при 14 воздерж авш ихся.

108. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит  по-испански): 
Т еперь  мы переходим к голосованию по проекту 
резолюции в целом с поправками к нем у.

П роизводится  поименное голосование .

По жребию, вынутому П р е д с е д а те л е м ,  п ред ­
стави телю  Кубы п р ед л агается  го л о с о в ат ь  п е р ­
вым.

Голосовали  за :  Куба, Ч ехословаки я ,  Дания, 
Эквадор, Эфиопия, М алайская Федерация, Фин­
ляндия, Г ан а ,  Гвинея, В енгрия, Исландия, И н­
дия, И ндонезия, Иран, И рак, Ирландия, Я п о ­
ния, Иордания, Ливан , Либерия, Ливия, М екси­
ка , Марокко, Н епал , Н овая Зеландия, Н орвегия , 
П аки стан , П ан ам а ,  Филиппины, Польша, Р у м ы - '  
ния, С аудовская  Аравия, Судан, Швеция, Тунис, 
Украинская С о ветск ая  С оциалистическая  Р е с ­
публика, Союз С оветских С оциалистических Р е с ­
публик, Объединенная Арабская  Р еспублика , В е ­
н е с у эл а ,  Й ем ен , Ю гославия, Афганистан, А лба­
ния, А встрия, Боливия, Б олгари я ,  Би рм а, Б е ­
лорусская  С о ветская  Социалистическая  Р е с п у б ­
лика, К ам бодж а, К анада , Цейлон.

Голосовали  против: Д оминиканская Р есп у б л и ­
ка , Франция, Гондурас, И зраиль , И талия, Л ю к­
сем бу р г ,  Нидерланды, Н и к ар агу а ,  П еру, П о р ту ­
галия , Испания, Южно-Африканский Союз, С о ­
единенное К оролевство  Великобритании и Се­
верной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, 
Б е л ь ги я ,  Брази лия .
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В оздерж ались: С альвадор , Греция, Г в а т е м а л а ,  
Гаити , Л а о с ,  П ар агв ай ,  Таиланд, Турция, У р у г ­
вай, А ргентина, А встралия, Чили, Китай, К о ­
лумбия, К о с т а -Р и к а .

П роект  резолюции в целом с поправками к 
нему принимается 51 голосом  против 16, при 15 
воздерж авш ихся.

109. Г -н  Г А Р С И А -Р О Б Л Е С  (М екси ка )(говорит  
по-испански): Д елегаци я  Мексики признала для 
себя возмож ны м го л о со в ать  за  резолюцию, к о ­
торую мы только что приняли, потому что не 
су щ еству ет  больше тех  основных причин, к о т о ­
рые побудили нас во зд ер ж ать ся  в П ервом  к о ­
м и т е т е .  Наиболее важная из них заклю чалась  
в том , что мы не м огли  быть то гд а  у в е р е н ­
ными, будет  ли проект резолюции о француз­
ских ядерных испытаниях в Сахаре ед и н ствен ­
ным проектом  резолюции относительно п р и о с та ­
новки ядерных и терм оядерны х испытаний, к о ­
торый, по-видим ом у, м о г  бы ть  принят Г е н е р а л ь ­
ной А ссам блеей . Если бы это было т а к ,  то 
н астоящ ая  резолюция по-преж нем у к а з а л а с ь  бы 
нам  недостаточн ой  и допускающей критику как 
дискриминационная.

110. Это затруднение было устранено вчера 
днем , 19 ноября 1959 г . ,  после того  как П е р ­
вый ком и тет  принял два  проекта  резолюции 
/ с м .  А/4290У о приостановке ядерных и т е р ­
моядерных испытаний, внесенных двадцатью  ч е ­
ты рьм я госу дар ствам и  и принятых подавляющим

большинством в 60 голосов против 1, при 17 
воздерж авш ихся. В пункте 3 резолю тивной части  
проекта  резолюции В содерж ится общий и в с е ­
охватывающий призыв «к го с у д а р с тв а м ,  у ч а с т ­
вующим в ж еневских п ер еговорах ,  продлить их 
теперешнюю добровольную приостановку и с п ы т а ­
ний, а к другим  го су д ар ств ам  — о т к а з а т ь с я  от 
них».

111. Мы признали возмож ны м го л осовать  за  
резолюцию, которая только  что была принята, 
такж е потому что был отклонен восьм ой пункт 
преамбулы , в точности  и у м естн о сти  которого 
мы сер ьезн о  сом невались .

112. В заклю чение, я хотел  бы о тм ети ть ,  что 
голосование делегаци и  Мексики полностью с о ­
о т в е т с т в у е т  той линии поведения, которой мы 
неизм енно следовали  в отношении ядерных и 
термоядерны х испытаний. В основе мотивов 
голосования леж али принципиальные со о бр аж е­
ния, которы е, конечно, не имею т ничего общего 
со страной, к которой э т а  резолюция обращена, 
страной, с которой мы связан ы  традиционными 
узам и  и искренней дружбой и чьим вкладом в 
культурное и социальное р азвитие  человека  мы 
глубоко восхищ аем ся . Й оэтом у мы вдвойне 
с о ж ал еем , что мы были вынуждены го л о с о ­
в а т ь  именно т а к ,  как мы голосовали , и мы 
хотим о т м ет и т ь  то т  факт, что — как один 
из п р ед стави тел ей  удачно вы разился  в Первом 
к о м и тете  — эт о т  вопрос к а с а е т с я  не Франции, а 
бомбы.

Заседание з а к р ы в а е т с я  в 13 ч. 10 м.
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